Neo Tazaric script / nwe zlmgased

Inventory : 40 basic symbols

Basic Vowels (12) :

& il Ule] Y [e]
) (o] Ale]

2 [u] Qo] 2 [o]

Basic Consonants (28) :

A [m] U [n] M [n]

(l[p] C[ [b] (l[f]
ol [6] 0{ [0] ll[t]
’ll[s] 25[21 ’lim
/i[k] A{ [¢] ll[x]
Ju  Su 31

. [h] Lw] L

Diphthongs (6) :

d@ [ai] %[e” %[oi]

Clusters (21 combinations):

?il [ts] 1{5[&] lﬁ[ﬁ]
Mligm Y QA

Ujﬁ [t2] 'L% [dZ] %[q]

SLlze]
d[a]

Q) [a]

U [ey]

[pf]

% [2]
O)ﬂ [4]



The 12 rules (5 applying to vowels and 7 applying to consonants) :

Rule V1 : Vowel rounding and unrounding

The ° operator rounds a vowel when placed after it and unrounds it when placed before it.

Thus : V° : rounded vowel °V : unrounded vowel

& =y "2 = ()

C =g Q=1

T = [oe] =

Examples :

Turkish : Gzlntl [yzyn'ty] : 0° ?SQO 'LL'LIQ" (sadness)
French : heureux [gBg] : © 3T (happy)

French : sceur du peuple [scel dy poepl] : '215’1")8 'L{QO (1)‘1" (1(,3 (sister of the people)
Turkish : kirmizi [kwrmuw 'zw] : AJ.OGZ3C[OGZ'Z5OGZ (red)

svonen k0 206 267 ot
Vietnamese : casd di lieu [k¥1s¥:{ ziM ljawd?] : Q Q '25‘( L@Cl (database)

English : unplug [An'plag] : OQUC[O:]OQ/\{



Rule V2 : Vowel length

Long vowels are formed by adding a horizontal extension to the baseline of the glyph.

Vowel | Short Final short Long Final Long
d 0 2 0 0
d < < & &
u 2 2 9 9
e 1 T s T
o] ( ¢ C C
o Q o o Q.
] n n L .
I¥l A A - .
o] o ) o o
= d q @“ @
] d d @ .
] Q Q o o
Examples :

English : full/fool : (l‘&oj / (lLoj ship/sheep : ﬂecl /ﬂul

Japanese : BIEEA / BIEHTA: Q({Ct?ldu / Qc{cl_”tlct‘u (aunt / grandma)



Rule V3 : Vowel nasalization

0" [7]: Portuguese : fim [ fi ]: &Q\((end)

T [&]: Portuguese : vento [ v&tu ] : (,ST\”ZM,[Q (wind)
X [&]: Portuguese : ¢l [ K& ]: Ml (clan)
Q [6]: Portuguese : bom [ b3 ] : qgor (tasty)

9" [d]: Portuguese : mundo [ mddu ] : CL‘Z\‘U'Z{‘Z (world)
YV [£]: French : main [mé ] : Y (hand)

27 [51: French : pont [ p3]: cle* (bridge)

o [a]: French:sang [sa]: A (blood)

special compacted terminations for portuguese :

-am [ ] ]: '/&/A falaram [ felergj | CICLCSCL3% (they spoke)
em [ &] -*135 bem [ bé&j ] C[‘T% (good)
-ao [ ew ] -,CK relagcao [ sileséw ] Biojﬂlﬁi (relationship)

-5es [ 6] -@822 relacdes [ silesdjf ] B‘Zojﬂl@ga (relationships)



Rule V4 : Creaky voice

A diaeresis placed below a vowel indicates that the vowel is pronounced with creaky voice.:

C [i] 2 [u] Ule] C [a] Q [a] Nie] 2 [9] d [a]

Examples:

Javanese : apik [ap1?]: CL(/LQS. (beautiful)
Javanese : enak[ana?]: CuC’L’T(delicious)
Javanese : becik [bat]T?] : C[Tﬂgf(good)
Javanese : arep [ara?] : CLB‘LS_‘ (want)

The creaky voice diaeresis is also used to simulate the vietnamese « nga » tone (see next rule)



Rule V5 : Prosody and tones

The Neo Tazaric script, distinguishes 9 tones :

_ Lowa&flat: AUd (Chao11/mall)
¢

- Lowrising: Uct (Chao 13/ mal)

- midrising: Uct (Chao 35/ ma1)

- High &flat: (Ldl (chao 55/ mal)

- Highsoftfalling: CldL (Chao 53/ ma)
\

- High hard falling : Uct (Chao 51/ mal)

- midfalling : (lcl (chao 31/ mal)

- High-mid-high: (Ll (Chao 535/ maM)

- Low-mid-low: (Ll (Chao 131/ mad)

The mid-level tone (Chao 33) is the default tone.

Vietnamese tones :

ngang : Ul default tone, no mark
)
S&c: Ul (chao35/1)

huyen: (LAl (Chao 31/1)

-
hoi : Cldl (Chao 535 /Y)

v
nga: Uct (Chao 535 + creaky voice on vowel)

=5
nang Uct (Chao 11 + glottal stop)



Sample poem in Mandarin Chinese (ﬁ&,ﬁ by Li Bai) :

dlbu i o (R

W 2du ’leéﬁu denl 4051 2dn
%ﬂhmeu@Mu

Uj,b\é" o2 2du aent A0

G oz i it 2 u

Sandhi:

In Wu varieties, a tone-sandhi group is marked by the symbol % . The tones within 7 ...7 are realized

(ERHITEA A Jt)

according to the sandhi rules of the dialect rather than their lexical citation tones.

Example:

ﬁ*i%ﬁﬁ [hi tehy du sy ka ] without tone marks (he’s going to the library)

The group affected by tone sandhi is %ﬁﬁ

S ) ’ b - ~
Transcription without sandhi marks::Q ’lﬁu&e" 7162 ‘lléo /\J,(Lo‘

Transcription with sandhimarks::& iﬁu&éo L’?.sz ’lla" AJ.%O b,



Rule C6 : Pharyngealization and emphatic consonants

A‘l = qaf(BO)[q] /\’1=Hé(c)[h]

'bl=Té<J=)[t<-‘] ¥ =pad (0= o] ll=sad(ua)[s¢] ?§=za(2)[z¢]

. 3

kha (C )[x]and ghayn (t ) [y ]are already included in the core inventory with /\1 and /\.5
respectively.

Ayn (t )[ € ]is approximated by the letter 3 [K], used for French and German but not for arabic.

Examples in Arabic :

eﬁ [galam]: /J.CLOSJCLQ (pen)

1
=
c

(o

/\’ICZC_/IT (love)

1
=

*,
Q
.
L=

'b],CLC[LC[(doctor)

R [dfajf] : > (l(guest)
44

U= [stabr]: QlCL(/[B (patience)

eﬂé [z°ulm]: 'l{“loj(l (injustice)

Jac [Camal]: )BCLQCLCS (work)



Rule C7 : Gemination
Geminated consonants are simply underlined.

Examples:

Japanese : kite E T/ & T AJ.QQJ,(L (come!) kitte IF/ E-T: /J.Qﬂ.i (stamp)

Japanese : saka3fx /3 H 2161./\14 (slope) sakka fER/ & oh aagd(novelist)
Italian : sete : ?l(L‘LI.T (thirsty) sette : ?l(Lﬂ.T (seven)

Italian : caro : /\J.CLBQ (expensive) carro : AJ.CL&Q (wagon)

In Korean, the gemination operator is also used to represent tense (fortis) consonants /p,t k s tg/

Thus :

- Lenis series :
= [pal]:(lCLOj (foot) / & [tal]:'llCLOj (moon/month) / Z [kal]: Alctoj (to go)
- Aspirated series :
Z [phall: dﬂ(ﬂ(arm) / B [thall: ilctoj (mask) / Z [khall: }J.CLOj (knife)

- Fortis series :

4 [pall: dctoj (redness) / & [tall: Ll.CLOj (daughter) / Z [kall: /\_J.CLOj (style)

Lenis consonants are unmarked, as they constitute the default series..



Rule C8 : Palatalization

Palatalized consonants are formed by placing thea operator after a consonant.

after a consonant. Exceptions are n, |, [, 3, X, and y which already have their own clusters :

Y '2—3 'lc% Al/bandl‘% respectively.

‘Lv(\=[ti] 'L{y[di] dy[ﬂ] (&YN] (ly[pi]
C"‘y[bi] Al(y[ki] A{y[gj] Cl(y[mi]

Examples in Russian :

- TeHb [tiend]: '2161'2/3» (shadow)
- Aieb [diend]: 'LL\TLX (day)

- dunbM [fiiim] : &AQL@CL (film)

- Betep [Vietler] : (,5 (STL[A(LB (wind)

- nuTb [piitl] : Cyaella(to drink)

- 6uTb [biitl] ; C’(\Qlla (to hit)

- KuHo [KiI'no]: /‘J.AQuQ (cinema)

- repoi [gII'roj] : /\{ATIS%(hero)

- MuUp [miir]: CL(SQ3 (peace)



Rule C9 : Retroflex consonants

Retroflexs sounds are formed using the operator O under a consonant or a cluster :

75l=[t] Y=ral 'gll[fé] W=t Y =t

%L[s] %5=[z] gj=m
Examples :

- Hindi : THIER (tamatar) [t ' ma:tar] :
- Hindi : ST (dak) [da:k] :

- Telugu : TIEY (cettu) [tsetiu] :

- Telugu 238 (jad)i) [dZadZ] :

- Tamil LO6BOT (man) [man] :

- Tamil 6UITeIT (va/) [va:|] :

- Hindi : 98T (bara) [ba'ra:]

- Tamil SJMLD (aram) [ajam]

- Mandarin ¥ (sha) [sul]

- Mandarin # (r&) [z¥\]

3=1r1 =14

%»,CLQCL%lCL:? (tomato)

‘L”cLAl (mail)

o

QﬂTdQ (tree)
19) o
}g&%& (judge)

U.CL%[ (earth)

(«SCL%:) (sword)
(,[ L?Cl_(big)

CLQCLQ (virtue)

'11;2. (book)
o
%oé (hot)



Rule C10 : Aspiration

The aspiration operator P ) may be applied to p, t, k, tj, and their retroflex counterparts :

d=[ph] ')LL[th] '}L[th] XL[kh] mﬂtm zgﬂﬂﬁzhl

Examples :
-Thai : WH (phom) [phdm] : Z«(Q(l 1 (male)
- Thai : NN (thang) [tha:n]: UL (road)

- Hindi : 38T (thanda) [then da:] : ?)/L?Sl?g[cl_ (cold)

>

- Hindi : @THT (khana) [kha:'na:]: AL UL (food)

- Hindi : I (cay) [tPa:j] : 'LﬁCLuA(tea)
- Mandarin B (chi) [tshi1] : %Jj‘z (to eat)

Rule C11 : Breathy voice

Breathy-voiced consonants in Bengali are indicated by a diaeresis placed above the consonants b, d,
g, d3,and d.

C[=[bﬁ]=€ '5;[=[dﬁ]=%f K[=[gh]=ﬂ 7'{5=[d%7‘]=?” ?;[=[qh]=6

Examples in Bengali :

OIH (bhal) [bhal] : CCLoj (good)

41 (dhan) [dhan] : YAU (rice plan)

W4 (ghor) [ghor] : 23 (house)

BIS (dhak) [dhak] : 'gcul (traditional drum)

A4 (jhiy [a3niY : 'L[jeoj (lake)



Rule C12: Implosive and ejective consonants

Implosive consonants are marked by a stroke extending upward from the consonant's descender :

CL=[b] 'LL=[d] A{f[d]

Examples :

- Haussa : bera [be:ra] : T3 (rat)
b

- Haussa : dan [dan]: YdUu (son)
b

- Sindhi : <X (goth) [do:th] : M&’gl(viuage)
b

Ejective consonants are marked by a stroke extending downward from the consonant's ascender :

CL [p] 'IL [t’] fL [i’] '\’L [a7]

Examples :
3
- Georgian : 3960 (p'uri) [p’uri] AUaa3e (bread)
3
- Georgian : 530 (t'avi) [t’avi] (L,CL(SQ (head)
3
- Georgian : 3530 (k'aci) [K'atsi] )\»CL'L[IQ (man)
3
- Georgian : 4535 (g‘ava) [q’ava] )\LCLCSCL (coffee)

Numerals (12 symbols) :

the Tazaric script uses a duodecimal numeral system rather than a decimal one.

| =1 /\=2 l/|=3 M=4 M=5 N=6
-7 N-s WMo Man M oo

Thus :

U-ve [00-0aa 1O00- 1726, exc




Punctuation (16 symbols) :

. =pause/full stop

— =enumeration (listing items of the same kind or adjectives referring to the same subject)

’

= emphasis/respect
v - enthusiasm/agreement (positive !)
A = opposition/disagreement/threat (used as a negative !)

~ =question mark
N =regret/sadness

e = irony/joking (not to be taken seriously)

~— =tagquestion:«isit?», «aren’tthey ? » / seeking confirmation

2» = order/invitation/suggestion

N Y

= start quote = closing quotation mark

O =focalization : it was him O who killed the victim / it was in Rio ® where he was seen for the last time
n = duodecimal percentage (1 partin 144 rather than 1 partin 100)

Sﬁ =recall marker : recalling an element which was mentioned before and also marked with this
symbol to avoid confusion Example : the place g with a beach, a hotel and a diving club | told you

about g . (I told you about the place, not the diving club mentioned at last)

4~ = et caetera (and all the remaining things of the same nature)



Sample text in Tamil :

@\ LIMeoTeol U3l 60T G &F 6L 6U 60T

QLI9 & HMIG6T LIS Q60T L_LITLD [BITET (LN6IT LDMem6v CHITSHH60 6016V &L_60 GLIM6
eNflbg LTHSHGHS iy BTrTweT g fl&senT g 6 aurmeilL efyer &S eny ol
LY Wl meoor LD Q& UL S 685 Te0oT L.(H [ &5 T6OT .

Sjauert LRSS 6T FHSSTEH 6L LGLDELIMM 6UMET GeVE60 88 G5 [HS 6l 6.
6U6V6V6UEM [T LLIEIT 61 HDH) UL G G 8561 60T 6T60T LIS 6 60T QL.

QBOBSN T LNTWITEo0TD Q& LS S SI8 &M (HHS UL G0
QILOGITET QILDGITET [HLHSI Gl&F60TMI G\ & T600T LY (HHHSI.

5L LM bHS @ eTLd e 76T &HeemevLliLILel6Vemev.

9|85600T L_LOIT60T 3 6UedT &y By mulevor 6 [flulledr @& MM MLD 3|6160T 2_6TeTS 605
Sl6Ual6TeaUTS aUESGH (HHSS.

— 86L& &\ e eTTeL TS B

IPA transcription

/ponnijin.teelvan/

/a:dit tinga| patinetta:m na:| mun,ma:lai ne:rattjl alai kadal po:l virintu parantirunta vi:ra na:ra:jana
e:rikkarai mi:tu oru va:liba vi:ran kutirai e:rip piraja:nam sejtu kondirunta:n/
/avan tamijagattu vi:ra sarittirattil pugapettra va:nar kulattaitg ce:rntavan/

/vallavaraijan,vantjjatte:van enbatu avar pejar/

/neduntu:ram piraja:nam sejtu a|uttuk kalaittirunta avanudaija kutirai me|la me||la nadantu senfu
kondiruntatu/

/ataip pattri anta ilam vi:ran kavalaippadauvillai/

/agandama:na avan.vi.ra na:ra:jana e:rijin.to:tfram avan_ u||lattai avvalava:ga vasi:garittiruntatu/
— kalki kirugsnamu:rtti

English translation :

Ponniyin Selvan

On the eighteenth day of the month of Aadi, in the late afternoon, a young warrior was riding a horse
along the bank of the Veera Narayana lake, which stretched out like the waves of the sea.

He belonged to the famous Vanar clan, renowned in the heroic history of the Tamil land.

His name was Vallavarayan Vandiyadevan.

His horse, exhausted from the long journey, was walking slowly.

The young warrior was not worried about that. The vast expanse of the Veera Narayana lake had so
completely captivated his heart.

— Kalki Krishnamurthy



Transcription in Neo Tazaric

d@ﬂeﬂau vﬂ@ﬂﬂc{au
aﬁ?{eﬂauagﬂ dareualda naedaeu ddcJay U 3azlecd

dgdd Alct%{ctoj do cd qesawlcz dazarleseula (e 3d
Ud43d4dUd weﬁam«a ae_2le @32 Yecdega e 3qu

/\J.CZQJ.QBCLJA L3Q(.l (léSd«aCLMCL(l ?lLQ'Ll‘Z IJ.QM‘(Z;[QB ‘ZU'ZJLL'ZL

ayau ﬂaaegaqaﬂcz (o34 dazerlosazlecd clcm{ajchﬂ:sa
(erld3 Al“lojctﬂ.de?ﬁ/a qu_smlaqau.

cgaﬁacgasaega%au qauﬂeﬂaﬂtcgau T’ZLC[CLQJ.“Z eck
cl@aa&

u(cg{ézwléz_sau clesa,aa_uau deeale aed ol dacdaeales
uld dYdUdead Al‘Z'L‘.QZ?CL«A dtcdd dtedd uag{auﬂq druze
dayg{mwlml@

ardaed daglse auald edaa Yo3dd Alacfaojaedag{aqeﬁae‘
AMAYYdUd Ud dYdU (o 3d Ud 3dAdMd T30 o olzaa

agdu QQ@[M ICTN WV qaﬁwasaﬂesczwlmh
~MacInle alese luaaa sale



